
31. vyzýva Komisiu, aby v spolupráci s členskými štátmi vydala odporúčania týkajúce sa teploty chla­
denia, a to na základe dôkazov, že neoptimálna a nevhodná teplota vedie k tomu, že potraviny sa stanú 
predčasne nekonzumovateľnými, ako aj k vzniku zbytočného odpadu; zdôrazňuje skutočnosť, že harmo­
nizované úrovne teploty v rámci celého dodávateľského reťazca by zlepšili uchovávanie výrobkov a znížili 
potravinový odpad v prípade výrobkov prepravovaných a predávaných cezhraničným spôsobom; 

32. pripomína výsledky prieskumu uskutočneného Komisiou (Posilnenie právomocí spotrebiteľov v EÚ– 
SEK(2011)0469), podľa ktorého 18 % európskych občanov nerozumie označeniu „Minimálna trvanlivosť 
do“; žiada preto Komisiu a členské štáty, aby objasnili význam dátumov na etiketách („Minimálna trvanlivosť 
do“, „Dátum spotreby“, „Spotrebujte do“) s cieľom znížiť neistotu spotrebiteľov, pokiaľ ide o požívateľnosť 
potravín, a aby s cieľom pomôcť spotrebiteľom uskutočňovať informovaný výber podávali presné infor­
mácie najmä o tom, že dátum minimálnej trvanlivosti („Minimálna trvanlivosť do“) sa týka kvality výrobku, 
kým výraz „Spotrebujte do“ sa týka jeho bezpečnosti; naliehavo žiada Komisiu, aby zverejnila príručku 
vhodnú pre užívateľov o využívaní potravín s blížiacim sa dátumom spotreby a zároveň zaručila bezpečnosť 
potravín ako dary a krmivo pre zvieratá a aby vychádzala z najlepších postupov zúčastnených subjektov 
v potravinovom dodávateľskom reťazci, okrem iného v záujme rýchlejšieho a účinnejšieho zladenia ponuky 
a dopytu; 

33. vyzýva členské štáty, aby podnecovali a podporovali iniciatívy smerujúce k podpore trvalo udrža­
teľnej produkcie malého a stredne veľkého rozsahu spojenej s miestnymi a regionálnymi trhmi a spotrebou; 
uznáva, že miestne trhy sú udržateľné z hľadiska životného prostredia a prispievajú k stabilite primárneho 
sektora; žiada, aby budúca spoločná poľnohospodárska politika zabezpečila primerané finančné prostriedky 
na podporu stability primárneho sektora, napríklad prostredníctvom priameho predaja, miestnych trhov 
a všetkých opatrení presadzujúcich formy krátkeho dodávateľského reťazca alebo reťazca s nulovou kilome­
trovou vzdialenosťou; 

34. vyzýva členské štáty, aby umožnili malým miestnym výrobcom a skupinám miestnych výrobcov 
zúčastňovať sa na verejnom obstarávaní pri realizácií osobitných programov, ktorými sa podporuje najmä 
spotreba ovocia a mliečnych výrobkov v školách; 

35. vyzýva Radu a Komisiu, aby vyhlásili rok 2014 za Európsky rok boja proti plytvaniu potravinami, 
ako dôležitý nástroj informovania a propagácie zameraný na zvýšenie povedomia európskych občanov 
a upozornenie národných vlád na túto dôležitú otázku s cieľom vyčleniť dostatočné finančné prostriedky 
na problémy, ktoré bude potrebné v blízkej budúcnosti riešiť; 

36. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade a Komisii. 

Boj proti šíreniu rias 

P7_TA(2012)0015 

Vyhlásenie Európskeho parlamentu z 19. januára 2012 o boji proti šíreniu rias 

(2013/C 227 E/06) 

Európsky parlament, 

— so zreteľom na článok 191 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, podľa ktorého politika Únie v oblasti 
životného prostredia prispieva k udržiavaniu, ochrane a zlepšovaniu kvality životného prostredia, ako aj 
k ochrane ľudského zdravia,

SK C 227 E/32 Úradný vestník Európskej únie 6.8.2013 

Štvrtok 19. januára 2012



— so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2000/60/ES, ktorou sa stanovuje rámec 
pôsobnosti pre opatrenia Spoločenstva v oblasti vodného hospodárstva, 

— so zreteľom na článok 123 rokovacieho poriadku, 

A. keďže všetky európske pobrežia (La Manche, Atlantik, Severné more, Baltik, Stredozemie) poznajú 
fenomén šírenia rias súvisiaci s eutrofizáciou pobrežných vôd alebo ústí riek; 

B. keďže tento fenomén vážne poškodzuje dobrý ekologický stav vôd, verejné zdravie, ako aj hospodársku 
dynamiku príslušných území; 

C. keďže je potrebné nájsť celoeurópske riešenie tohto fenoménu, ktorý nezastavia hranice štátov; 

1. žiada Komisiu, aby v rámci smernice 2000/60/ES vypracovala európsky akčný plán boja proti šíreniu 
rias, ktorý sa bude zakladať na výmene osvedčených postupov a spolupráci strán, ktorých sa tento fenomén 
týka; 

2. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto vyhlásenie spolu s menami podpísaných poslancov ( 1 ) 
Rade a Komisii, ako aj vládam a parlamentom členských štátov. 

___________ 
( 1 ) Zoznam podpísaných poslancov je uvedený v prílohe 1 k zápisnici z 19. januára 2012 (P7_PV(2012)01-19(ANN1)). 

Vytvorenie Paktu ostrovov ako oficiálnej európskej iniciatívy 

P7_TA(2012)0016 

Vyhlásenie Európskeho parlamentu z 19. januára 2012 o vytvorení Paktu ostrovov ako oficiálnej 
európskej iniciatívy 

(2013/C 227 E/07) 

Európsky parlament, 

— so zreteľom na článok 123 rokovacieho poriadku, 

A. keďže ostrovy sú do veľkej miery závislé od dovážaných fosílnych palív a čelia zvýšeniu nákladov na 
tieto palivá, ale predstavujú tiež príležitosť na výskum, ukážku a rozvoj energie z obnoviteľných 
zdrojov a opatrení v oblasti energetickej účinnosti, 

B. keďže ostrovy sú zraniteľné z hľadiska zmeny klímy v dôsledku ich vysokej miery biodiverzity a kreh­
kých ekosystémov, 

C. keďže energie z obnoviteľných zdrojov je dostatok a jej rozvoj môže významne prispieť k zmierňovaniu 
trvalých štrukturálnych nedostatkov ostrovov a ich obyvateľom priniesť sociálno-ekonomické výhody, 

1. blahoželá spoločenstvám a okrajovým regiónom k tomu, že podpísali pakt v záujme prekročenia cieľa 
stratégie EÚ 2020, ktorým je zníženie emisií CO 2 na ich príslušných územiach o aspoň 20 %; 

2. vyzýva Komisiu, aby naďalej poskytovala svoju podporu európskym ostrovným spoločenstvám 
s cieľom splniť ciele EÚ v oblasti udržateľnosti;
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Štvrtok 19. januára 2012
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